
DLA MODUŁÓW POW. 25kg
Carport construction for modules over 25kg
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Zalecamy fundament zbrojony oraz izolowany!
We recommend a reinforced and insulated foundation!

Wykonaj fundamenty pod stopy z betonu zbrojonego.
Odległość między osiami tych fundamentów ma wynosić 2863mm, natomiast 
szerokość między osiami fundamentów max. 5500mm (w zależności 
od wielkości zastosowanych modułów fotowoltaicznych czyli całkowitej 
szerokości carportu)

2863mm

Make foundations for the feet from reinforced concrete.
The distance between the axes of these foundations is to be 2863 mm, 
and the width between the axes of the foundations is max. 5500mm 
(depending on the size of the photovoltaic modules used, i.e. the total width of the carport)

Wielkość i głębokość posadowienia fundamentu 
na przedstawionej instrukcji jest poglądowa.

Dla każdego rodzaju gruntu konieczne jest przeliczenie 
wielkości i głębokości posadowienia fundamentów

przez uprawnionego konstruktora.

The size and depth of the foundation in the instructions presented are illustrative.
For each type of soil, it is necessary to calculate the size and depth of foundations

by an authorized constructor.
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8 szt. na każdą stopę. 8 pieces for each bracket.
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Przykręć odpowiednie profile do stóp Screw on the appropriate profiles
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pow. 25 kg

Podstawą korzystania z CARPORT jest konieczność 
jego odśnieżania. Maksymalna dopuszczalna warstwa 
śniegu dwudniowego wynosi 25cm.Zaleca się bieżącą kontrolę 
i usuwanie świeżego śniegu z paneli
The basis for using CARPORT is the need to clear snow. 
The maximum allowable two-day snow layer is 25 cm.
It is recommended to regularly check and remove fresh snow 
from the panels
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Waga modułu nie może przekraczać 25 kg. The weight of the module cannot exceed 25 kg

Na tak przygotowanej konstrukcji rozmieść moduły dokręcając klemy 
kolejno po ułożeniu każdego następnego modułu. Klemy powinny znaleźć się 
na odpowiedniej szerokości modułu, zgodnie z zaleceniami instrukcji montażu 
modułów fotowoltaicznych.

On a structure prepared like this, install modules one by one securing every subsequent 
one with clamps. Clamps should be at the right module width, according to the PV module's
 installation manual.

Zalecany moment dokręcania środkowych i końcowych klem wynosi 8,5 Nm. 
Dla zminimalizowania ryzyka deformacji ramy modułu PV moment dokręcenia 
nie powinien przekraczać 13,5 Nm.

The recommended tightening torque for the middle and end terminals is 8.5 Nm. 
To minimize the risk of deformation of the PV module frame, 
the tightening torque should not exceed 13.5 Nm.
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